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are compatible with the PAPK 12 A1/A2/A3/B1/B3/C1/
D1/PAPK 12 2.5 A1/PAPK 12 5.0 A1 battery pack.

High-performance Li-Ion battery
Cell Balancing – longer battery life, increased  

battery lifespan · Higher battery resources due to evenly  
used cells · Maximises the charge potential.
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■ 2 │ HR PAPK 12 2.5 A1

Uvod
Čestitamo na kupnji vašeg novog proizvoda. Time 
ste se odlučili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute za 
uporabu dio su opreme ovog proizvoda. One sadrže 
važne napomene za sigurnost, rukovanje i zbri-
njavanje. Prije uporabe proizvoda upoznajte se sa 
svim napomenama za rukovanje i svim sigurnosnim 
napomenama. Proizvod koristite isključivo na opisani 
način i u navedenim područjima uporabe. U slučaju 
predaje proizvoda trećim osobama predajte i svu 
dokumentaciju.

Namjenska uporaba
Baterija je prikladna za:

Ova baterija nije namijenjena za komercijalnu 
 uporabu. Svaki drugi način uporabe i svaka izmjena 
uređaja smatra se nenamjenskom i krije znatnu 
 opasnost od nezgode. Proizvođač ne preuzima 
 odgovornost za štete nastale uslijed nenamjenskog 
korištenja uređaja.
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HR │ 3 ■PAPK 12 2.5 A1

Oprema
  Paket baterija

   Punjač (nije u opsegu isporuke)

Opseg isporuke
1 12 V / 2,5 Ah Punjiva baterija PAPK 12 2.5 A1

1 Upute za uporabu

Tehnički podaci
Tip  LITIJ-IONSKA

Nazivni napon  12 V  (istosmjerna struja)

Kapacitet  2500 mAh

Broj ćelija 3
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■ 4 │ HR PAPK 12 2.5 A1

Za punjenje paketa baterija koristite samo 
brze punjače serije X12V Team:

(nije u opsegu  
isporuke).

Preporučujemo da ovu bateriju punite sljedećim  
punjačima: 
PLGK 12 A1/A2/A3/B2/PLGK 12 6.0 A1/ 
PDSLG 12 A1
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Opće sigurnosne 
 napomene

 UPOZORENJE!

 ■ Pročitajte sve sigurnosne napomene i upute. 
Nepridržavanje sigurnosnih napomena i uputa 
može uzrokovati strujni udar, požar i/ili teške 
ozljede. Sačuvajte sve sigurnosne napomene 
i upute za buduću uporabu.

a)  Baterije punite samo pomoću punjača koje je 
preporučio proizvođač uređaja. Kod punjača 
predviđenog za određenu vrstu baterija postoji 
opasnost od požara, ako se koristi s drugom vr-
stom baterija.

b)  U električnim uređajima koristite samo baterije 
predviđene za tu svrhu. Uporaba drugih vrsta 
baterija može dovesti do ozljeda i do opasnosti 
od požara.
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■ 6 │ HR PAPK 12 2.5 A1

c)  Bateriju koja se ne koristi držite podalje od 
 metalnih spajalica, kovanica, ključeva, čavala, 
vijaka i drugih sitnih metalnih predmeta koji 
mogu premostiti kontakte. Kratki spoj između 
kontakata baterije može uzrokovati opekline ili 
požar.

d)  U slučaju pogrešne primjene može doći do  
curenja tekućine iz baterije. Izbjegavajte kon-
takt s takvom tekućinom. U slučaju kontakta 
 isperite vodom. Ako tekućina dospije u oči, 
 zatražite dodatnu liječničku pomoć. Tekućina 
koja iscuri iz baterija može dovesti do iritacije 
kože i do opeklina.

OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!    
Baterije koje nisu predviđene za po-
novno punjenje nikako se ne smiju puniti.

Bateriju zaštitite od viso-
kih temperatura, npr. i od trajnog utjecaja sun-
čeve svjetlosti, vatre, vode i vlage. Postoji opa-
snost od eksplozije.
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HR │ 7 ■PAPK 12 2.5 A1

Proširene sigurnosne napomene
 ■ Ne koristite oštećenu ili izmijenjenu bateriju.

Oštećene ili izmijenjene baterije mogu se ponašati 
nepredvidljivo i uzrokovati požar, eksplozije ili 
opasnosti od ozljede.

 ■ Bateriju ne izlažite vatri ili previsokim tempe-
raturama. Vatra ili temperature više od 130 °C 
(265 °F) mogu uzrokovati eksploziju.

 ■ Poštujte sve naputke za punjenje i bateriju ili 
baterijski alat nikada ne punite izvan područja 
temperature navedenog u uputama za rad.   
Pogrešno punjenje ili punjenje izvan dopuštenog 
područja temperature može uništiti bateriju i po-
većati opasnost od požara.

 ■   OPREZ    UPOZORENJE: Mogućnost 
strujnog udara ! Ne otvarati kućište proizvoda.
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■ 8 │ HR PAPK 12 2.5 A1

Punjenje paketa baterije  
(vidi sliku A)

 OPREZ!

 ► Uvijek izvucite mrežni utikač prije vađenja  
paketa baterija iz punjača, odnosno prije  
njegovog umetanja.

 UPOZORENJE!

 ► Pridržavajte se sigurnosnih uputa i napomena 
za punjenje i ispravnu uporabu navedenih u 
uputama za uporabu vaše baterije i punjača 
serije .  
Detaljan opis procesa punjenja i dodatne in-
formacije mogu se pronaći u ovom posebnom 
priručniku za uporabu.
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NAPOMENA

 ► Baterija je djelomično napunjena. Bateriju 
po mogućnosti potpuno napunite prije prvog 
puštanja u pogon. Litij-ionsku bateriju možete 
puniti u svakom trenutku bez skraćivanja njez-
ina radnog vijeka. Prekid postupka punjenja ne 
šteti bateriji.

 ► Nikada ne vršite punjenje paketa baterija 
kada je vanjska temperatura niža od 10 °C ili 
viša od 40 °C. Ako litij-ionsku bateriju trebate 
skladištiti na duže vrijeme, u redovnim vremen-
skim razmacima provjeravajte stanje napun-
jenosti. Optimalna napunjenost iznosi između 
50 i 80 %. Klimatski uvjeti skladištenja moraju 
biti hladni i suhi s temperaturom okoline između 
0 °C i 50 °C.

 ► Preporučena temperatura okoline za uporabu s 
alatima i baterijama iznosi između -5 i 50 °C.

 ♦ Izvadite bateriju iz uređaja.

 ♦ Umetnite paket baterija 1 u punjač 2.

 ♦ Utaknite mrežni utikač u utičnicu. 
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■ 10 │ HR PAPK 12 2.5 A1

 ♦ Kad je postupak punjenja završen, odvojite pun-
jač 2 od mreže. 

 ♦ Izvadite paket baterija 1 iz punjača 2.

 ♦ Punjač između uzastopnih procesa punjenja iskl-
jučite na najmanje 15 minuta. U tu svrhu izvucite 
utikač iz mrežne utičnice.

Održavanje i skladištenje
 ■ Ukoliko bateriju ne koristite duže vrijeme, izvadite 

je iz uređaja i čuvajte na čistom i suhom mjestu 
zaštićenom od izravnog sunčevog zračenja.

 ■ Nikada ne servisirajte oštećene baterije. Sve 
radove servisiranja baterija smije obavljati samo 
proizvođač ili ovlašteno osoblje Korisničke službe.

 ■ Punjač i bateriju očistite suhom krpom ili četkom. 
Ne upotrebljavajte vodu ili metalne predmete.
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HR │ 11 ■PAPK 12 2.5 A1

Zbrinjavanje
Baterije ne bacajte u kućni otpad!

Ovaj simbol prekrižene kante za smeće 
označava da se baterije ne smiju odla-
gati zajedno s uobičajenim kućnim ot-

padom! Baterije/punjive baterije moraju se tretirati 
kao opasan otpad i moraju ih na ekološki prihvatljiv 
način zbrinuti nadležna tijela (trgovci, specijalizirani 
trgovci,  javna komunalna poduzeća, komercijalne 
tvrtke za zbrinjavanje otpada). Baterije/punjive bate-
rije mogu sadržavati otrovne teške metale. 

Baterije/punjive baterije stoga ne bacajte u kućni 
otpad, već ih sakupite i odvojeno predajte na zbri-
njavanje. Baterije/punjive baterije vratite isključivo u 
ispražnjenom stanju.

Eliminarea nu implică niciun cost pentru dvs. 
Contribuiţi la protejarea mediului înconjurător 
prin eliminarea corespunzătoare a deșeurilor.

Ako vaš stari uređaj sadrži osobne podatke, sami 
ste odgovorni za njihovo brisanje prije nego uređaj 
vratite.
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■ 12 │ HR PAPK 12 2.5 A1

Ako je to moguće bez uništavanja starog uređaja, 
izvadite baterije ili punjive baterije prije nego stari 
uređaj predate na zbrinjavanje i iste zbrinite odvo-
jeno. Ako je baterija ugrađena, prilikom zbrinjavanja 
napomenite da uređaj sadrži bateriju.

 O mogućnostima zbrinjavanja starih ure-
đaja možete se raspitati u gradskom ili 
općinskom poglavarstvu.

Ambalaža se sastoji od materijala neš-
kodljivih za okoliš koji se mogu zbrinuti 
preko mjesnih ispostava za recikliranje.

Ambalažu zbrinite na ekološki  
prihvatljiv način. Pazite na oznake na 
različitim materijalima ambalaže i po 
potrebi ih zbrinite odvojeno. Materijali 

ambalaže označeni su kraticama (a) i brojkama (b) 
sljedećeg značenja: 1–7: Plastika, 20–22: Papir 
i karton, 80–98: Kompozitni  materijali.
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HR │ 13 ■PAPK 12 2.5 A1

Jamstvo tvrtke 
 Kompernass  Handels  GmbH
Poštovani kupci,

Na pakete baterija X12V i X20V serije Team dobivate 
3 godine jamstva od datuma kupnje. U slučaju nedo-
stataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska 
prava na teret prodavača proizvoda. U nastavku 
izloženo jamstvo ne ograničava ova zakonska prava.

Uvjeti jamstva
Jamstveni rok započinje danom kupnje. Molimo,  
sačuvajte račun. Potreban je kao dokaz o kupnji.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog 
proizvoda nastupi greška na materijalu ili tvornička 
greška proizvod će biti - po našem izboru - za Vas 
besplatno popravljen ili zamijenjen, ili će Vam se vra-
titi novac. 

Za takvo ispunjenje jamstvene obveze potrebno je 
unutar trogodišnjeg roka predočiti uređaj s nedo-
statkom i dokaz o kupnji (račun), te pisanim putem 
ukratko opisati u čemu se sastoji greška proizvoda i 
kada se pojavila.
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■ 14 │ HR PAPK 12 2.5 A1

Ako je kvar pokriven našim jamstvom, poslat ćemo 
Vam popravljen ili novi proizvod.

1.  U slučaju manjeg popravka jamstveni rok se pro-
duljuje onoliko koliko je kupac bio lišen uporabe 
stvari.

2.  Međutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
šena njezina zamjena ili njezin bitni popravak, 
jamstveni rok počinje teći ponovno od zamjene, 
odnosno od vraćanja popravljene stvari.

3.  Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki 
dio stvari, jamstveni rok počinje teći ponovno 
samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slučaju  
nedostataka
Korištenje prava na jamstvo ne produžuje jamstveni 
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene dije-
love. Štete i nedostatke koji eventualno postoje već 
prilikom kupnje treba javiti neposredno nakon raspa-
kiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvršeni po-
pravci se naplaćuju.
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HR │ 15 ■PAPK 12 2.5 A1

Opseg jamstva
Uređaj je pažljivo proizveden sukladno strogim 
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke bri-
žljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greške u materijalu i izradi. 
Jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su izlo-
ženi normalnom trošenju i habanju te se stoga mogu 
smatrati potrošnim dijelovima, kao što su npr. listovi 
pile, rezervne oštrice,  brusni papir, itd. niti oštećenje 
lomljivih dijelova, kao što su npr. preki dači ili dijelovi 
izrađeni od stakla. 

Ovo jamstvo propada ako je proizvod oštećen, i ako 
nije stručno korišten ili servisiran.  
Za stručno korištenje proizvoda potrebno je točno 
poštivati sve naputke navedene u uputama za upo-
rabu. Uporabne namjene i radnje, koje se u uputama 
ne preporučuju ili na koje se upozorava, obavezno 
se moraju izbjegavati. 

Proizvod je namijenjen isključivo za privatnu, neko-
mercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slu-
čaju zloporabe, nenamjenskog korištenja, primjene 
sile i zahvata na uređaju koje nije obavila za to ovla-
štena podružnica servisa.
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■ 16 │ HR PAPK 12 2.5 A1

Jamstvo ne vrijedi u slučaju
 ■ normalnog trošenja kapaciteta baterije

 ■ komercijalne uporabe proizvoda

 ■ oštećenja ili izmjena proizvoda od strane kupca

 ■ zanemarivanja sigurnosnih uputa i propisa za 
održavanje, te pogrešnog upravljanja

 ■ oštećenja uzrokovanih elementarnim nepo-
godama

Realizacija u slučaju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajamčili brzu obradu Vašeg zahtjeva, 
molimo slijedite sljedeće napomene:

 ■ Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti  
držite blagajnički račun i broj artikla 
(IAN) 449974_2310 kao dokaz o kupnji.

 ■ Broj artikla možete pronaći na tipskoj pločici  
na proizvodu, u obliku gravure na proizvodu, na 
naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) 
ili u obliku naljepnice na stražnjoj ili donjoj strani 
proizvoda.
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HR │ 17 ■PAPK 12 2.5 A1

 ■ Ako dođe do smetnji u radu ili drugih ne-
dostataka, najprije telefonski ili preko 
 elektronske pošte kontaktirajte servisni odjel 
naveden u nastavku.

 ■ Proizvod registriran kao neispravan onda možete 
zajedno s priloženim dokazom o kupnji (bla-
gajnički račun) i s opisom nedostatka i kada se 
pojavio, besplatno poslati na dobivenu adresu 
servisa.

 Na stranici www.lidl-service.com mo-
žete preuzeti ove i mnoge druge pri-
ručnike, videosnimke o proizvodu i sof-
tver za instalaciju.

S ovim QR kodom, možete otići izravno na Lidl  
servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i otvoriti  
upute za uporabu unosom broja artikla (IAN) 
449974_2310.
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■ 18 │ HR PAPK 12 2.5 A1

Servis 
 Servis Hrvatska 
Tel.: 0800 777 999 
E-Mail: kompernass@lidl.hr

IAN 449974_2310

Uvoznik
Molimo obratite pozornost na to, da adresa  
navedena u nastavku nije adresa servisa. Najprije  
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d., 
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53, 
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvođač

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMAČKA

www.kompernass.com
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HR │ 19 ■PAPK 12 2.5 A1

Napomene o Izjava o  
sukladnosti
Ovaj uređaj je u skladu s RoHS Direktivom 
2011/65/EU u skladu s osnovnim zahtjevima i 
drugim relevantnim propisima.
Potpuna originalna izjava o sukladnosti dostupna je 
od uvoznika.
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Narudžba rezervne baterije i 
punjača
Rezervnu bateriju ili punjač možete praktično naručiti 
putem interneta na www.kompernass.com.

Skenirajte QR kôd po-
moću pametnog tele-
fona / tableta. 
Pomoću ovog QR kôda 
možete izravno otići na 
našu web stranicu i 

vidjeti i naručiti dostupne rezervne dijelove. 
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NAPOMENA

► Ako imate problema s online narudžbom,  
našem se servisnom centru možete obratiti  
putem telefona ili e-pošte. 

► Prilikom narudžbe uvijek navedite broj artikla 
(IAN) 449974_2310.

► Imajte na umu da rezervne dijelove putem inter-
neta nije moguće naručiti za sve zemlje.
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Въведение
Поздравяваме ви за покупката на вашия нов 
 продукт. Избрали сте висококачествен продукт. 
Ръководството за потребителя е част от този про-
дукт. То съдържа важни указания относно безо-
пасността, употребата и предаването за отпадъци. 
Преди да използвате продукта, се запознайте с 
всички указания за обслужване и безопасност. 
Използвайте продукта единствено според опи-
санието и за указаните области на приложение. 
Предавайте продукта на трети лица заедно с 
 цялата документация.

Употреба по предназначение
Тази акумулаторна батерия е подходяща за:

Тази акумулаторна батерия не е предназначена 
за професионална употреба. Всяка друга употреба 
или промяна на уреда се счита за нецелесъоб-
разна и крие значителни опасности от злополука.  
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За повреди вследствие на употреба, която не от-
говаря на предназначението, производителят не 
поема отговорност.

Оборудване
  Акумулаторен пакет

  Бързозарядно устройство (не е включено в 
окомплектовката на доставката)

Окомплектовка на доставката
1  12 V / 2,5 Ah Акумулаторна батерия  

PAPK 12 2.5 A1

1 Зарядно устройство

Технически данни

Тип  ЛИТИЕВО-ЙОННА

Номинално  
напрежение  12 V  (постоянен ток)

Капацитет  2500 mAh

Клетки 3
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За зареждане на акумулаторния пакет използ-
вайте само бързозарядни устройства за акуму-
латорни батерии от серия X12V Team:

(не са включени в 
окомплектовката  
на доставката).

Препоръчваме ви да зареждате тази 
акумулаторна батерия със следните зарядни 
устройства: 
PLGK 12 A1/A2/A3/B2/PLGK 12 6.0 A1/ 
PDSLG 12 A1
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Общи указания 
за  безопасност

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

 ■ Прочетете всички указания за безопасност 
и инструкции. Пропуски при спазването на 
указанията за безопасност и инструкциите 
могат да причинят токов удар, пожар и/или 
тежки наранявания. Запазете всички указа-
ния за безопасност и инструкции за бъдещи 
справки.

a)  Зареждайте акумулаторните батерии един-
ствено в зарядните устройства, препоръчани 
от производителя. За зарядно устройство, 
предназначено за определен вид акумула-
торни батерии, съществува опасност от пожар, 
ако се използва с други акумулаторни батерии.

б)  Използвайте единствено предвидените за 
електрическите инструменти акумулаторни 
батерии. Употребата на други акумулаторни 
батерии може да доведе до наранявания и 
опасност от пожар.
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в)  Когато не използвате акумулаторната бате-
рия, я дръжте далече от канцеларски кла-
мери, монети, ключове, пирони, винтове 
или други малки метални предмети, които 
могат да предизвикат шунтиране на контак-
тите. Късо съединение между контактите на 
акумулаторната батерия може да причини 
изгаряния или пожар.

г)  При неправилно използване е възможно 
изтичане на течност от акумулаторната ба-
терия. Избягвайте контакт с нея. При слу-
чаен контакт измийте с вода. В случай че 
течността попадне в очите, потърсете допъл-
нително медицинска помощ. Изтичащият от 
акумулаторната батерия електролит може да 
доведе до раздразнения на кожата или изга-
ряния.

 ПОВИШЕНО ВНИМАНИЕ! ОПАСНОСТ 
ОТ ЕКСПЛОЗИЯ! Никога не зареждайте 
непрезареждащи се батерии.
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Пазете акумулаторната 
батерия от високи температури, включително 
напр. от продължително излагане на слънчева 
светлина и огън, както и от вода и влага. 
 Съществува опасност от експлозия.

Разширени указания за безопасност
 ■ Не използвайте повредена или променена 

акумулаторна батерия. Поведението на по-
вредени или променени акумулаторни  
батерии е непредвидимо и те могат да  
доведат до пожар, експлозия или опасност  
от нараняване.

 ■ Не излагайте акумулаторната батерия на 
огън или твърде високи температури. Огън 
или температура над 130 °C (265 °F) могат 
да предизвикат експлозия.
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 ■ Спазвайте всички указания за зареждане  
и никога не зареждайте акумулаторната ба-
терия или акумулаторния инструмент извън 
рамките на посочения в ръководството за 
експлоатация температурен диапазон.   
Неправилно зареждане или зареждане извън 
рамките на допустимия температурен диапа-
зон могат да разрушат акумулаторната бате-
рия и да повишат опасността от пожар.

Зареждане на акумулаторния  
пакет (вж. фиг. А)

 ПОВИШЕНО ВНИМАНИЕ!

 ► Винаги изключвайте щепсела, преди да  
извадите или поставите акумулаторния  
пакет от или в зарядното устройство.
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 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

 ► Спазвайте указанията за безопасност 
и указанията за зареждане и правилна 
употреба, посочени в ръководството за 
експлоатация на Вашата акумулаторна 
батерия и Вашето зарядно устройство от 
серия .  
Подробно описание на процеса на 
зареждане и допълнителна информация 
ще намерите в отделното ръководство за 
потребителя.
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УКАЗАНИЕ

 ► Акумулаторната батерия е частично 
заредена. В идеалния случай заредете 
напълно акумулаторната батерия преди 
пускането в експлоатация. Можете да 
зареждате литиевойонната акумулаторна 
батерия по всяко време, без това да сък-
рати живота . Прекъсване на процеса на 
зареждане не поврежда акумулаторната 
батерия.

 ► Никога не зареждайте акумулаторния пакет, 
ако околната температура е под 10 °C или 
над 40 °C. В случай на продължително 
съхранение на литиевойонна акумулаторна 
батерия редовно проверявайте нейното 
ниво на зареждане. Оптималното ниво  
на зареждане е между 50 и 80 %. Климатът 
за съхранение трябва да е хладен, сух и с 
околна температура между 0 и 50 °C.

 ► Препоръчителният диапазон на околната 
температура при използване с инструменти и 
батерии е между –5 и 50 °C.
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 ♦ Ако е необходимо, извадете акумулаторната 
батерия от уреда.

 ♦ Поставете акумулаторния пакет 1 в заряд-
ното устройство 2.

 ♦ Включете щепсела в контакта. 

 ♦ След завършване на процеса на зареждане 
изключете зарядното устройство 2 от елект-
рическата мрежа. 

 ♦ Извадете акумулаторния пакет 1 от заряд-
ното устройство 2.

 ♦ Изключвайте зарядното устройство за мини-
мум 15 минути между последователни за-
реждания. За целта изключете щепсела от 
контакта.
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Поддръжка и съхранение
 ■ Ако няма да използвате акумулаторната бате-

рия за по-продължителен период от време, я 
извадете от уреда и я съхранявайте на чисто, 
сухо и защитено от пряка слънчева светлина 
място.

 ■ Никога не ремонтирайте повредени акуму-
латорни батерии.   
Всякаква поддръжка на акумулаторни бате-
рии трябва да се извършва само от произво-
дителя или упълномощени сервизи.

 ■ Почистете зарядното устройство и батери-
ята със суха кърпа или четка. Не използвайте 
вода или метални предмети.

Предаване за отпадъци
Не изхвърляйте акумулаторни  
батерии с битовите отпадъци!

Показаният встрани символ на зачер-
кнат контейнер за отпадъци на колела 

показва, че акумулаторни батерии не трябва да  
се изхвърлят заедно с нормалните битови отпадъци! 
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Батериите/Акумулаторните батерии трябва да 
се третират като специален отпадък и затова 
трябва да се изхвърлят според екологичните из-
исквания от съответните служби (търговци, спе-
циализирани търговци, обществени комунални 
служби, професионални фирми за изхвърляне на 
отпадъци). Батериите/Акумулаторните батерии 
могат да съдържат токсични тежки метали. 

Затова не изхвърляйте батериите/акумулаторните 
батерии в битовите  отпадъци, а ги предавайте в спе-
циален събирателен пункт. Връщайте батериите/аку-
мулаторните батерии само в разредено състояние.

Това предаване за отпадъци е 
безплатно за вас. Пазете околната 
среда и предавайте отпадъците според 
правилата.
В случай че вашият излязъл от употреба уред 
съдържа лични данни, вие носите отговорност за 
изтриването им, преди да го върнете.

Ако това е възможно без разрушаване на уреда, 
извадете старите батерии или акумулаторни 
батерии, преди да върнете излезлия от употреба 
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уред за изхвърляне, и ги предайте в специален 
събирателен пункт. При неподвижно вградени 
акумулаторни батерии при предаването на уреда 
за отпадъци трябва да обърнете внимание, че той 
съдържа акумулаторна батерия.

Информация относно възможностите за 
предаване за отпадъци на излезлия от 
употреба продукт можете да получите от 
Вашата общинска или градска управа.

Опаковката е произведена от 
 екологични материали, които могат 
да се предават в местните пунктове за 
рециклиране.

Предайте опаковката за отпадъци в 
съответствие с екологичните изисква-
ния. Вземете под внимание обозначе-
нието върху различните опаковъчни 

материали и при необходимост ги събирайте 
разделно. Опаковъчните материали са обозна-
чени със сък ращения (a) и цифри (b) със след-
ното значение: 1–7: пластмаси, 20–22: хартия и 
картон, 80–98: композитни материали.
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Гаранция
Уважаеми клиенти, за този уред получавате За За 
акумулаторните пакети от серия X12V и X20V 
Team получавате 3 години гаранция от датата на 
закупуване. В случай на несъответствие на проду-
кта с договора за продажба Вие имате законно 
право да предявите рекламация пред продавача 
на продукта при условията и в сроковете, опреде-
лени в глава трета, раздел II и ІІІ и глава четвърта 
от Закона за предоставяне на цифрово съдържа-
ние и цифрови услуги и за продажба на стоки 
(ЗПЦСЦУПС)*.

Вашите права, произтичащи от посочените раз-
поредби, не се ограничават от нашата по-долу 
представена търговска гаранция, не са свързани 
с разходи за потребителите и независимо от нея 
продавачът на продукта отговаря за липсата на 
съответствие на потребителската стока с дого-
вора за продажба съгласно ЗПЦСЦУПС.
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Гаранционни условия
Гаранционният срок е 3 години от датата на по-
лучаване на стоката. Пазете добре оригиналната 
касова бележка. Този документ е необходим 
като доказателство за покупката. Ако в рамките 
на три години от датата на закупуване на този 
продукт се появи дефект на материала или про-
изводствен дефект, продуктът ще бъде безплатно 
ремонтиран или заменен. Гаранцията 
предполага в рамките на тригодишния гаранцио-
нен срок да се представят дефектният уред, касо-
вата бележка (касовият бон), както и всички 
други документи, установяващи наличието на 
дефект и писмено да се обясни в какво се състои 
дефектът и кога е възникнал. 

Ако дефектът е покрит от нашата гаранция, Вие 
ще получите обратно ремонтирания или нов про-
дукт. В случай на замяна на дефектна стока пър-
воначалните гаранционен срок и гаранционни 
условия се запазват. В случай на ремонт на дефе-
ктна стока, срокът на ремонта се прибавя към 
гаранционния срок. 
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За евентуално наличните и установени повреди 
и дефекти още при покупката трябва да се съ-
общи веднага след разопаковането. Евентуал-
ните ремонти след изтичане на гаранционния 
срок са срещу заплащане.

Ремонтът или замяната на продукта не пораждат 
нова гаранция.

Обхват на гаранцията
Уредът е произведен грижливо според строгите 
изисквания за качество и добросъвестно изпитан 
преди доставка. Гаранцията важи за дефекти на 
материала или производствени дефекти. Гаран-
цията не обхваща консумативите, както и частите 
на продукта, които подлежат на нормално износ-
ване, поради което могат да бъдат разглеждани 
като бързо износващи се части (филтри, прис-
тавки като напр. циркулярни дискове, резервни 
остриета, шкурки и др.) или повредите на 
чупливи части (например прекъсвачи, батерии 
или такива произведени от стъкло). Гаранцията 
отпада, ако уредът е повреден поради непра-
вилно използване или в резултат на неосъществя-
ване на техническа поддръжка. 
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За правилната употреба на продукта трябва 
точно да се спазват всички указания в упътването 
за експлоатация. Предназначение и действия, 
които не се препоръчват от упътването за експло-
атация или за които то предупреждава, трябва 
задължително да се избягват. Продуктът е пред-
назначен само за частна, а не за професионална 
употреба. При злоупотреба и неправилно трети-
ране, употреба на сила и при интервенции, 
които не са извършени от клона на нашия отори-
зиран сервиз, гаранцията отпада.

Предоставянето на гаранция не важи при
 ■ нормално изразходване на капацитета на 

акумулаторната батерия

 ■ професионална употреба на продукта

 ■ повреждане или промяна на продукта от 
клиента

 ■ неспазване на разпоредбите за безопасност и 
поддръжка, грешки при обслужването

 ■ повреди поради природни бедствия
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Процедура при гаранционен случай
За да се гарантира бърза обработка на Вашия 
случай, следвайте следните указания:

 ■ За всички запитвания подгответе касовата 
бележка и идентификационния номер 
(IAN 449974_2310) като доказателство за 
покупката.

 ■ Вземете артикулния номер от фабричната 
табелка.

 ■ При възникване на функционални или други 
дефекти първо се свържете по телефона или 
чрез имейл с долупосочения сервизен отдел. 
След това ще получите допълнителна инфор-
мация за уреждането на Вашата рекламация.

 ■ След съгласуване с нашия сервиз можете да 
изпратите дефектния продукт на посочения Ви 
адрес на сервиза безплатно за Вас, като при-
ложите касовата бележка (касовия бон) и 
посочите писмено в какво се състои дефектът 
и кога е възникнал.  
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За да се избегнат проблеми с приемането и 
допълнителни разходи, задължително използ-
вайте само адреса, който Ви е посочен. Оси-
гурете изпращането да не е като експресен 
товар или като друг специален товар. Изпра-
тете уреда заедно с всички принадлежности, 
доставени при покупката, и осигурете доста-
тъчно сигурна транспортна опаковка.

Ремонтен сервиз / извънгаранционно  
обслужване
Ремонти извън гаранцията можете да възложите 
на клона на нашия сервиз срещу заплащане. Той 
с удоволствие ще Ви направи предварителна 
калкулация. Можем да обработваме само 
уреди, които са достатъчно опаковани и изпра-
тени с платени транспортни разходи.

Внимание: Изпратете Вашия уред на клона на 
нашия сервиз почистен и с указание за дефекта.

Уредите, предмет на извънгаранционо обслуж-
ване, изпратени с неплатени транспортни раз-
ходи – с наложен платеж, като експресен или 
друг специален товар – не се приемат.
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Ние ще извършим безплатно изхвърлянето на 
изпратените от Вас дефектни уреди.

Сервизно обслужване
 България 
Тел.: 00800 111 4920 
Е-мейл:kompernass@lidl.bg

IAN 449974_2310

Вносител
Моля, обърнете внимание, че следващият адрес 
не е адрес на сервиза. 
Първо се свържете с горепосочения сервизен 
център.

КОМПЕРНАС ХАНДЕЛС ГМБХ

БУРГЩРАСЕ 21

44867 БОХУМ

ГЕРМАНИЯ

www.kompernass.com
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*  Като физическо лице – потребител, незави-
симо от настоящата търговска гаранция, Вие се 
ползвате от правата на законовата гаранция, 
предоставена от Закона за предоставяне на 
цифрово съдържание и цифрови услуги и за 
продажбата на стоки /ЗПЦСЦУПС/. По-специ-
ално Вие имате право при несъответствие на 
стоката да бъде извършен ремонт или замяна 
по Ваш избор, освен ако това е невъзможно 
или е свързано с непропорционално големи 
разходи за продавача. Вие имате право на 
пропорционално намаляване на цената или 
на разваляне на договора при наличие на ус-
ловията на чл. 33, ал. 3 от ЗПЦСЦУПС. Усло-
вията и сроковете на законовата гаранция са 
регламентирани в глава трета, раздел II и III и в 
глава четвърта на ЗПЦСЦУПС
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Указания относно ЕU  
декларацията за съответствие
По отношение на съответствието с основните  
изисквания и другите съществени разпоредби 
този уред отговаря на Директивата относно  
ограничението за употребата на определени 
опасни вещества в електрическото и електронното 
оборудване (EEО) 2011/65/EU.

Пълната оригинална декларация за съответствие 
може да се получи от вносителя.
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Поръчка за резервна акуму-
латорна батерия и зарядно 
 устройство
Можете да поръчате резервна акумулаторна ба-
терия или зарядно устройство удобно по интер-
нет на www.kompernass.com.

Сканирайте QR кода 
с вашия смартфон/
таблет. С този 
QR код влизате ди-
ректно на нашата уеб 
страница и можете 

да разгледате и поръчате наличните резервни 
части. 
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УКАЗАНИЕ

► Ако имате проблеми при поръчването  
онлайн, можете да се свържете с нашия  
сервизен център по телефона или по имейл. 

► При поръчката винаги посочвайте също  
артикулния номер (IAN) 449974_2310.

► Моля имайте предвид, че не за всички 
страни доставчици е възможна онлайн по-
ръчка на резервни части.
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Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen Pro-
dukts. Sie haben sich damit für ein hochwertiges Pro-
dukt entschieden. Die Betriebsanleitung ist Teil dieses 
Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, 
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der 
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicher-
heitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur 
wie beschrieben und für die angegebenen Einsatz-
bereiche. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weiter-
gabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Dieser Akku ist passend zu:

Dieser Akku ist nicht für den gewerblichen Einsatz 
bestimmt. Jede andere Verwendung oder Verände-
rung des Gerätes gilt als nicht bestimmungsgemäß 
und birgt erhebliche Unfallgefahren. Für aus bestim-
mungswidriger Verwendung entstandene Schäden 
übernimmt der Hersteller keine Haftung.
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Ausstattung
  Akku-Pack

  Ladegerät (nicht im Lieferumfang)

Lieferumfang
1 12 V / 2,5 Ah Akku PAPK 12 2.5 A1

1 Betriebsanleitung

Technische Daten
Typ  LITHIUM-IONEN

Bemessungsspannung  12 V  (Gleichstrom)

Kapazität 2500 mAh

Zellen 3
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Verwenden Sie zum Laden des Akku-Packs nur 
Akku-Schnellladegeräte der X12V Team Serie:

(nicht im 
 Lieferumfang).

Wir empfehlen Ihnen, diesen Akku mit folgenden  
Ladegeräten zu laden: 
PLGK 12 A1/A2/A3/B2/PLGK 12 6.0 A1/ 
PDSLG 12 A1
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Allgemeine 
 Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

 ■ Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versäumnisse bei der Einhaltung 
der Sicherheitshinweise und Anweisungen können 
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere 
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle 
Sicherheitshinweise und Anweisungen für die 
Zukunft auf.

a)  Laden Sie die Akkus nur in Ladegeräten auf, 
die vom Hersteller empfohlen werden. Für ein 
Ladegerät, das für eine bestimmte Art von Akkus 
geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn es mit 
 anderen Akkus verwendet wird.

b)  Verwenden Sie nur die dafür vorgesehenen 
 Akkus in den Elektrowerkzeugen. Der Gebrauch 
von anderen Akkus kann zu Verletzungen und 
Brandgefahr führen.
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c)  Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von 
Büroklammern, Münzen, Schlüsseln, Nägeln, 
Schrauben oder anderen kleinen Metallgegen-
ständen, die eine Überbrückung der Kontakte 
verursachen könnten. Ein Kurzschluss zwischen 
den Akkukontakten kann Verbrennungen oder 
Feuer zur Folge haben.

d)  Bei falscher Anwendung kann Flüssigkeit aus 
dem Akku austreten. Vermeiden Sie den Kon-
takt damit. Bei zufälligem Kontakt mit Wasser 
abspülen. Wenn die Flüssigkeit in die Augen 
kommt, nehmen Sie zusätzlich ärztliche Hilfe  
in Anspruch. Austretende Akkuflüssigkeit kann  
zu Hautreizungen oder Verbrennungen führen.

VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR!  
Laden Sie nicht aufladbare Batterien 
niemals auf.
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Schützen Sie den Akku 
vor Hitze, z. B. auch vor dauernder Sonnen-
einstrahlung, Feuer, Wasser und Feuchtigkeit. 
Es besteht Explosionsgefahr.

Erweiterte Sicherheitshinweise
 ■ Benutzen Sie keinen beschädigten oder ver-

änderten Akku. Beschädigte oder veränderte 
 Akkus können sich unvorhersehbar verhalten 
und zu Feuer, Explosion oder Verletzungsgefahr 
 führen.

 ■ Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu 
hohen Temperaturen aus. Feuer oder Tempe-
raturen über 130 °C (265 °F) können eine  
Ex plosion hervorrufen.
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 ■ Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und 
laden Sie den Akku oder das Akkuwerkzeug 
niemals außerhalb des in der Betriebsanleitung 
angegebenen Temperaturbereichs. 
Falsches Laden oder Laden außerhalb des zu-
gelassenen Temperaturbereichs kann den Akku 
zerstören und die Brandgefahr erhöhen.

Akku-Pack laden (siehe Abb. A)
 VORSICHT!

 ► Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie  
den  Akku-Pack aus dem Ladegerät nehmen bzw. 
einsetzen.
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 WARNUNG!

 ► Beachten Sie die Sicherheitshinweise und die 
Hinweise zum Aufladen und zur korrekten Ver-
wendung, die in der Betriebsanleitung Ihres Ak-
kus und Ladegeräts der Serie  ange-
geben sind.  
Eine detaillierte Beschreibung zum Ladevor-
gang und weitere Informationen finden Sie in 
dieser separaten Betriebsanleitung.

HINWEIS

 ► Der Akku ist teilgeladen. Laden Sie den Akku 
vor Inbetriebnahme idealerweise vollständig 
auf. Sie können den Li-Ionen-Akku jederzeit 
aufl aden, ohne die Lebensdauer zu verkürzen. 
Eine Unterbrechung des Ladevorgangs schä-
digt den Akku nicht.
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HINWEIS

 ► Laden Sie den Akku-Pack nie, wenn die Umge-
bungstemperatur unterhalb 10 °C oder ober-
halb 40 °C liegt. Soll ein Lithium-Ionen-Akku 
längere Zeit gelagert werden, muss regel mäßig 
der Ladezustand kontrolliert  werden. Der opti-
male Ladezustand liegt zwischen 50 und 80 %. 
Das Lagerungsklima soll kühl und trocken sein 
in einer Umgebung stemperatur zwischen 0 °C 
und 50 °C.

 ► Der empfohlene Umgebungstemperaturbereich 
für die Verwendung mit Werkzeugen und Batte-
rien liegt zwischen –5 und 50 °C.

 ♦ Nehmen Sie ggf. den Akku aus dem Gerät.

 ♦ Stecken Sie den Akku-Pack 1 in das Ladegerät 2.

 ♦ Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose. 

 ♦ Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, 
 Trennen Sie das Ladegerät 2 vom Stromnetz. 

IB_449974_PAPK1225A1_LB7.indb   58 05.04.2024   11:13:13



PAPK 12 2.5 A1 DE│AT│CH │ 59 ■

 ♦ Ziehen Sie den Akku--Pack 1 aus dem Lade gerät 
2.

 ♦ Schalten Sie das Ladegerät zwischen aufein-
ander folgenden Ladevorgängen für mindestens 
15 Minuten ab. Ziehen Sie dazu den Netz-
stecker.

Wartung und Lagerung
 ■ Sollten Sie den Akku längere Zeit nicht benutzen, 

entnehmen Sie ihn aus dem Gerät und lagern  
Sie ihn an einem sauberen, trockenen Ort ohne 
direkte Sonneneinstrahlung.

 ■ Warten Sie niemals beschädigte Akkus. 
Sämtliche Wartung von Akkus sollte nur durch 
den Hersteller oder bevollmächtigte Kunden-
dienststeIlen erfolgen.

 ■ Reinigen Sie das Ladegerät und den Akku mit einem 
trockenen Tuch oder mit einem Pinsel. Verwenden 
Sie kein Wasser oder metallische Gegenstände.
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Entsorgung
Werfen Sie Akkus nicht in den Haus-
müll!

Das nebenstehende Symbol einer durch-
gestrichenen Mülltonne auf  Rädern zeigt 

an, dass Akkus nicht im normalen Hausmüll entsorgt 
werden dürfen! Batterien/Akkus sind als Sondermüll 
zu be handeln und müssen daher durch entsprechen-
de Stellen (Händler, Fachhändler, öffentliche kommu-
nale Stellen, gewerbliche Entsorgungsunternehmen) 
 umweltgerecht entsorgt werden. Batterien/Akkus kön-
nen giftige Schwermetalle enthalten. 

Werfen Sie Batterien/Akkus daher nicht in den 
Hausmüll, sondern führen Sie diese einer separaten 
Sammlung zu. Geben Sie Batterien/Akkus nur im ent-
ladenen Zustand zurück.

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen 
Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.
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Für den deutschen Markt gilt
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, 
ein entsprechendes Altgerät an Ihren Händler zurück-
zugeben. Händler von Elektro- und Elektronikgeräten 
sowie Lebensmittelhändler, die regelmäßig Elekt-
ro- und Elektronikgeräte verkaufen, sind verpflichtet, 
bis zu drei Altgeräte unentgeltlich zurück zunehmen, 
auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, wenn 
die Altgeräte in keiner Abmessung größer als 25 cm 
sind. LIDL bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten di-
rekt in den Filialen und Märkten an.

Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes möglich 
ist, entnehmen Sie die alten  Batterien oder  Akkus so-
wie Lampen bevor Sie das Altgerät zur Entsorgung 
zurückgeben und führen Sie sie einer separaten 
Sammlung zu. Bei fest eingebauten  Akkus ist bei der 
 Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das Gerät ei-
nen Akku enthält.

Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, 
sind Sie selbst für deren  Löschung verantwortlich, be-
vor Sie es zurückgeben.
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Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei 
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Die Verpackung besteht aus umweltfreund-
lichen Materialien, die Sie über die örtli-
chen Recyclingstellen entsorgen können.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltge-
recht. Beachten Sie die Kennzeichnung auf 
den verschiedenen Verpackungsmateriali-
en und trennen Sie diese gegebenenfalls 

gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind gekenn-
zeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit fol-
gender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe, 20–22: Papier 
und Pappe, 80–98: Verbundstoffe.

Garantie der 
 Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf die Akku-Packs der X12V und X20V 
Team Serie 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Fal-
le von Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen 
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den Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. 
Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im 
Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte 
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird 
als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum 
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler 
auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl 
– für Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kauf-
preis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, 
dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät 
und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und 
schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel 
besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, 
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt 
zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.
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Garantiezeit und gesetzliche  Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung 
nicht verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und repa-
rierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vor handene 
Schäden und Mängel müssen sofort nach dem Aus-
packen gemeldet werden. Nach Ablauf der Garan-
tiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Auslieferung gewissen-
haft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Der Garantieumfang erstreckt sich nicht 
auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt 
sind und daher als Verschleißteile angesehen werden 
können, wie z. B. Sägeblätter, Ersatzklingen, Schleif-
papiere, etc. oder auf Beschädigungen an zerbrech-
lichen Teilen, wie z. B. Schalter oder Teile, die aus 
Glas gefertigt sind. 

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschä-
digt, nicht sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. 
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Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind 
alle in der Bedienungsanleitung aufgeführten 
 Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der Be-
dienungsanleitung abgeraten oder vor denen ge-
warnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den 
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbräuchli-
cher und unsachgemäßer Behandlung, 
 Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht  
von unserer autorisierten Serviceniederlassung 
 vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantieleistung gilt nicht bei
 ■ normaler Abnutzung der Akkukapazität

 ■ gewerblichen Gebrauch des Produktes

 ■ Beschädigung oder Veränderung des Produktes 
durch den Kunden

 ■ Missachtung der Sicherheits- und Wartungs-
vorschriften, Bedienungsfehler

 ■ Schäden durch Elementarereignisse
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu 
gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hin-
weisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (IAN) 449974_2310 
als Nachweis für den Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty-
penschild am Produkt, einer Gravur am Produkt, 
dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten 
links) oder dem Aufkleber auf der Rück- oder Un-
terseite des Produktes.

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auf-
treten, kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend 
benannte Serviceabteilung telefonisch oder 
per E-Mail.

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und 
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mit-
geteilte Serviceanschrift übersenden.
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 Auf www.lidl-service.com können Sie 
diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoft-
ware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie  
direkt auf die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) 
und können mittels der Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 449974_2310 Ihre Bedienungsanleitung öffnen.

Service
 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei  
aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich 
Tel.: 0800 447 744 
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 449974_2310

IB_449974_PAPK1225A1_LB7.indb   67 05.04.2024   11:13:19



PAPK 12 2.5 A1■ 68 │ DE│AT│CH

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine 
Serviceanschrift ist.  Kontaktieren Sie zunächst die  
benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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Hinweise zur  
EU-Konformitätserklärung
Dieses Gerät entspricht hinsichtlich Übereinstimmung 
mit den grundlegenden Anforderungen und den an-
deren relevanten Vorschriften der der RoHS-Richtlinie 
2011/65/EU.

Die vollständige Original-Konformitätserklärung ist 
beim Importeur erhältlich.
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Ersatz-Akku und Ladegerät 
Bestellung 
Sie können Ersatz-Akku oder ein Ladegerät bequem 
im Internet unter www.kompernass.com
 dauerhaft nachbestellen.

Scannen Sie den QR-
Code mit Ihrem Smart-
phone/Tablet.
Mit diesem QR-Code 
gelangen Sie direkt auf 
unsere Webseite und 

können die verfügbaren Ersatzteile einsehen und 
bestellen.
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HINWEIS

► Sollten Sie Probleme mit der Online-Bestellung 
haben, können Sie sich telefonisch oder per 
E-Mail an unser Servicecenter wenden.

► Geben Sie immer die Artikelnummer 
(IAN) 449974_2310 bei Ihrer Bestellung mit 
an.

► Bitte beachten Sie, dass nicht für alle Liefer-
länder eine Online-Bestellung von Ersatzteilen 
möglich ist.
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